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DIMMERABILE TRAILING EDGE INPUT

OUTPUT

40W 1050 mA + 5% 220-240 V/AC 50/60 Hz

9-42V/DC DRIMPQ40

DIMMERABILE DALI INPUT

OUTPUT

42W 700-1050 mA 220-240 V/AC MAX 0.3 A

9-42V/DC DRIMPQ42D

EMERG. INPUT OUTPUT

RICARICA / RECHARGE

2h/MAX3W  110-240 V/AC 50/60 Hz

12-80 V/DC 50 mAh 24h

KIT-EMG2

EMERG. INPUT

OUTPUT

RICARICA / RECHARGE

110-265 V/AC 50/60 Hz

12-60 V/DC 100 mAh 24h

KIT-EMG

COMPATIBILITY

Daylight Sensor  Driver 1-10 VDRIMPQ42

299

SENSDL1-10

*Compeatibilita elettronica e non meccanica
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38W 950 mA + 5% 220-240 V/AC 50/60 Hz 33-40 V/DC RDPQA42
42w 1000 mA 220-240 V/AC 50/60 Hz 25-42V/DC RDPQA42120
f//\\\
\1-10v)/
NZ
DIMMERABILE 1-10V INPUT OUTPUT
42 W 850-1050 mA (CC)  220-240 V/AC 50/60 Hz MAX 0.3 A 25-40 V/DC DRIMPQ42
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